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Lecture #5 

• Tehillim 34 – Structure & messages

• Tehillim 25 + 34 = “Twin Psalms”, differences

• Tehillim 29 = Turning point of Unit III 

• The Religious Narrative of Unit III (Ps 25-34)

• Book I - Interim summary (1-34) → Ps 35-41



Prologue: Torah & Kingdom
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Evil in the World. Survival in the Image of God

Good Moral Qualities. David as an example

Guidance from God’s Kingdom in the World

Tikun Olam. Psalmist will be a Servant of God

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


Mizmor 34By David, when he feigned madness before Avimelech, who 

drove him away, and he left. I will bless the LORD at all times; 

praise of Him is ever in my mouth. I glory in the LORD; the 

humble will hear and rejoice. Declare the greatness of the LORD 

with me; let us exalt His name together. I turned to the LORD, 

and He answered me; He saved me from all the things I 

dreaded. Those who look to Him are radiant and their faces are 

never ashamed. A poor man cried out, and the LORD listened, 

and delivered him from all his troubles. The angel of the LORD 

camps around those who fear Him and rescues them. Taste and 

see how good the LORD is; happy is the man who takes refuge 

in Him! Fear the LORD, His holy ones, for those who fear Him 

lack nothing. Lions have been reduced to starvation, but those 

who turn to the LORD will not lack any good. Come, my children, 

listen to me; I will teach you to fear the LORD. Who is the man 

who desires life, loving his days to see good? Guard your 

tongue from evil, your lips from speaking deceit. Turn away from 

evil and do good, seek peace and pursue it. The eyes of the 

LORD are on the righteous, and His ears open to their cry. The 

face of the LORD turns against evildoers, to erase their memory 

from the earth. They cry out, and the LORD hears them, 

delivering them from all their troubles. The LORD is close to the 

brokenhearted and saves those whose spirit is crushed. Many 

evils may afflict a righteous man, but the LORD delivers him 

from them all. He preserves all his bones, not one of them will 

be broken. Evil causes the death of the wicked and those who 

hate the righteous will be condemned. The LORD redeems the 

souls of His servants; and none are condemned who take refuge 

in Him.



Mizmor 34TEXT: Internal Division & Key Words

CON-TEXTUALTIY in Sefer TehillimINTER-TEXTUALITY with other Biblical Books



Thanks to God for salvation and invitation to those who fear God to join in



Yeshivat Chachmei Lublin 

Gush Etzion, Israel



Internal Division and Key WordsBy David, when he feigned madness 
before Avimelech, who drove him 
away, and he left. 

Mizmor 34

I Samuel 21, 13-14: These words worried David and he 

became very much afraid of Achish King of Gath. So 

he changed his demeanor before them and feigned 

madness before them. He scrabbled on the doors of 

the gate and let his saliva run down his beard.



Tehilllim 34, 19: LORD is close to the  
brokenhearted; and  saves those whose 
sprits are crushed. 

Yeshaya 61, 1: The spirit of the Lord GOD was upon me, since the LORD has 
anointed me to bring tidings to the humble, He sent me to bind up the 
brokenhearted, to declare freedom for the captives…
Yeshaya 57, 15: I dwell on high, in holiness; and with the crushed and humble in 
spirit  to revive the spirit of the humble and to revive the heart of the crushed.

Buchenwald Survivors 

arrive in Haifa, 15 July 1945

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


לְדָוִד  ( א)
:אאֶשָ נַפְשִי ' הלֶיךָ א  

בל אַ טַחְתִי בָ ךָ בְ הַי לֹא  (  ב) :י לִיבַ יְ א  צוּ ל יַעַלְ אַ שָה וֹא 
יקָ וּ הַבוֹגְדִים וּ י ב ש ל א י ב שקוֶֹיךָל כָ ם גַ ( ג) :םר 
נִי ' רָכֶיךָ הדְ (  ד) נִיךָ א רְחוֹתֶיהוֹדִיע  :לַמְד 
נִי הַ (  ה) נִיתֶךָ וְ בַאֲמִ דְרִיכ  לֹכִי אַתָה לַמְד  י יִשְעִי א  :י כָל הַיּוֹםקִוִּיתִ ךָ אוֹתְ ה 
עוֹלָם י כִ וַחֲסָדֶיךָ' רַחֲמֶיךָ הר כ  זְ (ו) מָ מ  :הה 
:'הטוּבְךָ לְמַעַן ה י אַתָ לִ כ ר כְחַסְדְךָ זְכָר תִזְ אַל י וּפְשָעַ י ט אות נְעוּרַ חַ (ז)
ן יוֹרֶה חַטָאִים 'הוְיָשָר וֹבט(ח) :רְֶבַדָ עַל כ 
ְדְ יַ (ט) :דַרְכוֹיםעֲנָוִ דוִילַמ  ט בַמִשְפָ יםעֲנָוִ ר 
מֶ ד חֶסֶ ' ת האָרְחוֹל כָ (י) י בְרִיתוֹ ת וֶא  צְר  ד  לְנ  :תָיווְע 
:י רַב הוּאכִ נִי לַעֲוֹוְסָלַחְתָ ' המְךָ שִ מַעַן לְ (יא)
:יוֹרֶנּוּ בְדֶרְֶ יִבְחָר'הא יְר  הָאִיש זֶהימִ (יב)
:ש אָרֶ יִירַ תָלִין וְזַרְעוֹ בבְטוֹפְשוֹ נַ (יג)
אָיו' הוֹד ס(יד) :וּבְרִיתוֹ לְהוֹדִיעָםלִיר 
רֶשֶת רַגְלָי'אֶל התָמִידינַיע  (טו) :כִי הוּא יוֹצִיא מ 
הפְ (טז) לַ נ  :יאָנִ וְעָנִיד יָחִייכִ נִי וְחָנּ  י א 
נִיקוֹתַי בוּ מִמְצוּלְבָבִי הִרְחִירוֹתצָ (יז) :הוֹצִיא 
:יחַט אותָ א לְכָל וְשָ וַעֲמָלִי י עָנְיִ ה א  רְ (יח)
ה אוֹיְבַי רְ (יט) אוּנִיס חָמָ וְשִנְאַתוּ י רָבכִ א  :שְנ 
נִיי שִ נַפְ מְרָהשָ (כ) בוֹש וְהַצִיל  :ְבָ חָסִיתִי י כִ אַל א 
:ךָקִוִּיתִיי כִ וּנִי יִצְרם וָי שֶר ת  (כא)
ה(כב) לֹהִ פְד  ל א  :מִכ ל צָרוֹתָיוים אֶת יִשְרָא 

ה"מזמור כ
הוּ וֹ בְשַנּוֹתוֹ אֶת טַעְמד לְדָוִ ( א) י אֲבִימֶלְֶ וַיְגָרֲש  :לְַוַיּ  לִפְנ 
ת ' בָרֲכָה אֶת האֲ (  ב) :תְהִלָתוֹ בְפִיתָמִידבְכָל ע 
ל נַפְשִי יִשְמְ ' הבַ ( ג) :וְיִשְמָחוּיםעֲנָוִ עוּ תִתְהַל 
:אִתִי וּנְרוֹמְמָה שְמוֹ יַחְדָו' דְלוּ לַהגַ (  ד)
:הִצִילָנִיי מְגוּרוֹתַ כָל וּמִ וְעָנָנִי ' הרַשְתִי אֶת דָ (  ה)
לָ בִיטוּ הִ (  ו) יהֶם אַל יֶחְפָרוּא  :יו וְנָהָרוּ וּפְנ 
עַ ' הא וַ קָרָ עָנִיה זֶ (  ז) :הוֹשִיעוֹיוכָל צָרוֹתָ וּמִ שָמ 
אָ סָבִיב' נֶה מַלְאְַ הח  (ח) םיולִיר  :וַיְחַלְצ 
י 'הטוֹב י כִ וּרְאוּ וּ עֲמטַ (ט) סֶה ר בֶ הַגֶ אַשְר  :וֹביֶח 
ין מַחְסוֹכִ יו קְד שָ ' ת האֶ ראוּיְ (י) אָיור י א  :לִיר 
י הוּרָשיםפִירִ כְ (יא) בוּ וְד רְש  :כָל טוֹבל א יַחְסְרוּ ' וְרָע 
:אֲלַמֶדְכֶם' היִרְאַת שִמְעוּ לִי ם בָנִיכוּלְ (יב)
:בטוֹלִרְאוֹת ם ב יָמִיא ה  הֶחָפ   חַיִּים שי הָאִימִ (יג)
רָ נְ (יד) ר ע צ ר לְשוֹנְךָ מ  :מָהמִרְ וּשְפָתֶיךָ מִדַב 
רָ ס(טו) ה ע וּר מ  ש בטוֹוַעֲש  הוּשָלוֹבַק  :ם וְרָדְפ 
י ע  (טז) :עָתָםשַוְ נָיו אֶל ים וְאָזְ צַדִיקִ אֶל' הינ 
יפְ (יז) י בְע  ' הנ  אֶ ע לְהַכְרִית רָ ש  :רֶ  זִכְרָםמ 
עַ ' הוַ וּעֲקצָ (יח) :הִצִילָםכָל צָרוֹתָםוּמִ שָמ 
ב וְאֶ ' הרוֹב קָ (יט) י ל  י רוּחַ יוֹשִיעַ ת לְנִשְבְר  :דַכְא 
:'הלֶנּוּיַצִיבוֹת רָעוֹת צַדִיק וּמִכֻּלָם רַ (כ)
רש  (כא) נָּה ל א נִשְבָרָהאַחַ ל עַצְמוֹתָיו כָ מ  ה  :ת מ 
ת תְ (כב) יה ע רָעָ רָשָ מוֹת  נְא  :יק יֶאְשָמוּצַדִ וְש 
:וֹבהַח סִים ל כָ א יֶאְשְמוּוְל  נֶפֶש עֲבָדָיו ' הפוֹדֶה(כג)

ד"מזמור ל ...ט "כ... 

Who is this man who fears the 
LORD? He will guide him on 
the road that he chooses.

הפ  ראֲש  'החַי: כט', אא"מל= ט', דב "שמ תד  כ  ינַפְש  א  הלמ  ר  צ 

II Shmuel 4, 9 = I Kings 1, 29: “As the LORD lives, who delivered my soul from every distress”

ה : כב.כ, ה"כ מְר  יש  ינַפְש  ילֵנ  ...  וְהַצ 

אֵל פְדֵה שְר  ת י  ים א  יואֱלֹה  רוֹת  ל צ  כֹּ מ 

ל : כג.יח.ז, ד"ל כ  יווּמ  רוֹת  ל... צ  כ  םוּמ  רוֹת  ...  צ 

ה ה ש ' פוֹד  פ  יונ  ד  עֲב 



ד"לה"כ

ת"ף בי"אל
ה : כב פְד 
לֹהִים אֶת -א  

ל מִכ ל צָרוֹתָיו יִשְרָא 

ת"ף בי"אל
' הפ דֶה: כג

נֶפֶש עֲבָדָיו וְל א 
יֶאְשְמוּ כָל הַח סִים בוֹ

:  יג-יב
:  אֲלַמֶדְכֶם' יִרְאַת ה
הֶחָפ   חַיִּים  מִי הָאִיש 

:  יב
הָאִיש  זֶה מִי

א ה 'יְר 

:  יב
לְכוּ בָנִים שִמְעוּ לִי  

:אֲלַמֶדְכֶם' יִרְאַת ה

נִיא רְחוֹתֶיךָ : ד :לַמְד 
נִי בַאֲמִתֶךָ :ה נִיהַדְרִיכ  וְלַמְד 

ד: ט עֲנָוִים דַרְכוֹוִילַמ 

ל נַפְשִי יִשְמְעוּ ' בַה: ג עֲנָוִיםתִתְהַל 
קָרָא עָנִיזֶה : ז... וְיִשְמָחוּ

עַ ' וַה הוֹשִיעוֹוּמִכָל צָרוֹתָיו שָמ 

ְ : טז.ט בַמִשְפָט  עֲנָוִיםיַדְר 
ד  ...  דַרְכוֹעֲנָוִיםוִילַמ 

נִי כִי יָחִיד וְ  לַי וְחָנּ  ה א  אָנִיעָנִי פְנ 

י ה: טז ינ  צַדִיקִיםאֶל ' ע  ינַי: טו 'אֶל התָמִיד ע 

מִכ ל צָרוֹתָיו

הודאהבקשה

ט"כ

א"ל 'לח"כז"כ

From troubles to salvation – contextual interpretation in Psalms 25-34

ג"ל-ב"ל ו"כ



From troubles to salvation –
contextual interpretation in Psalms 25-34



נֶגֶד  : ב"ברכות כח ע רֵה כְׁ מוֹנֶה עֶשְׁ הָנֵי שְׁ

כָרוֹת  ... ? מִי רֵה אַזְׁ מוֹנֶה עֶשְׁ נֶגֶד שְׁ כְׁ

נֵי אֵלִים״ ״הָבוּ לַה׳ בְׁ .שֶאָמַר דָוִד בְׁ

Talmud Berachot 28b: Corresponding to what were these 18 blessings 

instituted?... Corresponding to the 18 mentions of God’s name that King 

David said in Psalm (29): “Give unto the Lord, O you sons of might”. 



31, 25: Be strong and of good courage, all you who wait for 
the LORD.  (you = plural)

27, 14: Look to the LORD; be strong and of good courage! 
O look to the LORD!  (you = singular)

5x Joy =  שמחה

From troubles to salvation –
contextual interpretation in Psalms 25-34

,  ליהושע' משה וה

: ויהושע לעם ישראל

ץ  (א"דברים ל)חֲזַק ו אֱמ 

מְצוּ  זְקוּ וְא  (  'יהושע י)ח 

דוד 

:לעם ישראל

ךָ  ב  (ז"תהלים כ)חֲזַק וְיַאֲמֵץ ל 

ם  זְקוּ וְיַאֲמֵץ לְבַבְכ  (א"תהלים ל)ח 



Erich Zenger 

(1939-2010)

Frank-Lothar

Hossfeld

(1942-2015)

Contextual Interpretation

of the Book of Psalms

בארבעה פרקים  ב"א מ"ראש השנה פ

בראש השנה כל באי  ... העולם נידון

העולם עוברין לפניו כבני מרון שנאמר  

ל  " ל כ  ין א  ם הַמֵב  ב  צֵר יַחַד ל  הַיֹּ

ם (טו, ג"תהלים ל" )מַעֲשֵיה 

Rosh Hashana Ch 1, Mishna 2: 

The world is judged four times a 

year…on Rosh Hashana, all 

people pass before Him like a 

flock of sheep as it says, “He 

Who forms the hearts of them all, 

Who understands all their 

deeds” (Psalms 33,15)

לְדָוִד:  א, ב"ל

http://teo.co.za/artikel/articles/167/1/Erich-Zenger-ontvang-die-2009-Buber-Rosenzweig-medalje/Bladsy1.html
http://www.erzbistum-koeln.de/themen/bibelschule_jubilaeum.html


25, 8.12.15
26,3.11 

27,11
31,10.23

33,10.11.18
34,16

32, 8: Let me enlighten 
you and show you 
which way to go; let 
me offer counsel; my 
eye is on you.

God responds in 32, 8 according to 12 quotes from Tehillim 25-34! 
God understands & reacts according to the Contextual Interpretation – QED!



Prologue: Torah & Kingdom

"ט
ו

ד"כ

ד"לה"כ

'ח

Evil in the World. Survival in the Image of God

Good Moral Qualities. David as an example

Guidance from God’s Kingdom in the World

Tikun Olam. Psalmist will be a Servant of God

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html


נ"ק-'מזמור א

The Book of Psalms

Interpretation &
Teachings

30 lectures
Online

www.tehillim.org.il



www.tehillim.org.il !

Summary

Beni.gesundheit@tehillim.org.il

• Tehillim 34 – Structure & messages

• Tehillim 25 + 34 = “Twin Psalms”, differences

• Tehillim 29 = Turning point of Unit III 

• The Religious Narrative of Unit III (Ps 25-34)

• Book I - Interim summary (1-34) → Ps 35-41
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